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дзякуючы прафесійнай кампетэнтнасці менеджэра. Асабістая 
прывабнасць, добразычлівасць, адкрытасць, прыстойнасць – 
гэта не поўны пералік тых якасцей, якія могуць пакарыць на-
ват самых патрабавальных кліентаў. Разлічваць на 
доўгатэрміновае супрацоўніцтва з заказчыкамі менеджэр мо-
жа ў тым выпадку, калі яго прафесійныя і асобасныя якасці 
ствараюць адзіны пазітыўны вобраз спецыяліста.  
Менеджэр з пазітыўнымі асобаснымі і прафесійнымі 

якасцямі здольны: 
– дакладна дыягнаставаць рэкламную сітуацыю; 
– планаваць свае рэкламныя дзеянні; 
– знаходзіць спосабы, як лепш выкарыстаць рэкламны 

бюджэт; 
– наладжваць узаемавыгаднае супрацоўніцтва са СМI; 
– якасна прэзентаваць рэкламную працу; 
– абיектыўна ацэньваць вынікі сваёй дзейнасці; 
– карэкціраваць недакладныя рэкламныя дзеянні. 
Асобасныя якасці ўплываюць не толькі на прафесійныя 

характарыстыкі, але і на ўзровень культуры, інтэлектуальнае 
і духоўнае развіццё, вобраз жыцця спецыяліста. Такім чынам, 
прадукцыйная дзейнасць менеджэра па рэкламе залежыць як 
ад яго прафесійных, так і асобасных якасцей. 

 
І.У.Мядзюн 

 
МІЖСЛАВЯНСКІЯ СУВЯЗІ І ІХ УПЛЫЎ НА 

ЎЗНІКНЕННЕ ОПЕРНАГА ЖАНРУ Ў БЕЛАРУСІ 
 

Опера з’яўляецца адной з вышэйшых формаў 
сiнтэтычнага мастацтва, здольнага адлюстраваць розныя бакi 
жыцця, народныя традыцыi, ступень нацыянальнай 
самасвядомасцi народа. 
Узнiкненне i фармiраванне оперы ў розных краiнах i 

рэгiёнах адрознiваецца разнастайнасцю формаў i шляхоў 
развiцця, якiя залежаць ад культурна-гiстарычных умоў. Да-
лучэнне беларусаў да сусветнай культуры пачалося з пры-
няцця хрысціянства. У сувязі з гістарычнай сітуацыяй куль-
тура Беларусi фарміравалася ў адпаведнасцi з русацэнтрыч-
най ці польскацэнтрычнай мадэллю. Оперны тэатр Беларусi 
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з’яўляўся часткай агульнаеўрапейскага мастацкага працэсу, 
ён развiваўся па тых жа законах, па якiх фармiравалася мас-
тацтва суседнiх славянскiх народаў, у першую чаргу Расii, 
Польшчы, Украiны.  
Станаўленне нацыянальнага i музычна-тэатральнага мас-

тацтва ў славянскіх краінах – складаны і доўгі працэс. Яго 
вытокi – у жыватворчай фальклорнай глебе, у народным ме-
ласе i харэаграфii, а таксама ў народных абрадах i тэатраль-
ных дзействах. Першапачатковыя формы славянскага музыч-
нага тэатра фарміруюцца ў багатай i самабытнай народнай 
творчасці. На раннiм этапе станаўлення i развiцця музычна-
сцэнічнай культуры розныя абрады, рытуалы, карагодныя 
дзействы, гульнi, дзе можна ўбачыць элементы прымiтыўных 
формаў музычна-тэатральных паказаў, былi сiнтэтычнымi па 
сваім характары. Яны давалi шырокую прастору для набыцця 
навыкаў акцёрскай iгры i мастацкага выканаўства. 
Важнай групай абрадава-бытавых песень у нашых 

продкаў былi пахавальныя плачы i галашэннi, на Украiне іх 
называлі галасiннi. З группы сямейна-бытавых песень можна 
вылучыць вясельны цыкл, куды ўваходзiлi i песнi-плачы, i 
жартоўна-сатырычныя танцавальныя песнi ў суправаджэннi 
iнструментальнага ансамбля. Большая частка вясельных пе-
сень будуецца па прынцыпу драматычных сцэн са сваiмi 
дзеючымi асобамi. У пачатку XIX ст. вясельны абрад i 
дзявочнiк прыходзяць на сцэну прафесiйнага тэатра, 
з’яўляюцца ў камiчных операх. 
Пасля прыняцця хрысцiянства на працягу доўгага часу ў 

бытавым асяроддзі беларускага i iншых славянскiх народаў 
працягвалi жыць язычнiцкiя святы, звязаныя з земляробчым 
календаром, а iх правядзенне суправаджалася адпаведнымi 
абрадавымi дзеямi, гульнямi i танцамi. Песнi i карагоды зем-
ляробчага каляндарнага круга аб’ядноўвалiся ў цыклы па 
сваім змесце, якi адлюстроўваў працоўны працэс у розныя 
поры года. 
У зiмовым цыкле гэтых песень галоўнае месца на 

ўсходнеславянскiх землях займалi калядкi i шчадроўкi, у 
польскай каляднай абраднасці выкарыстоўваліся рэлігійныя 
песні, якія называліся “календамі” (або “кантычкамі”).  
Вясеннiя каляндарныя песнi (вяснянкi), распаўсюджаныя 
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ў Беларусi, Польшчы, Расіі i на Украiне, па змесце былi па-
добныя на рускiя карагодныя песнi. Параўнанне шэрага 
ўкраiнскiх вяснянак з рускiмi i беларускiмi каляндарнымi 
песнямi паказваюць агульнасць, а часам i тоеснасць iх зместу 
i музычна-выразных сродкаў. Вядомы такiя агульныя для 
беларусаў, украiнцаў i рускiх гульнi-карагоды, як “Проса”, 
“Лён”, “Мак”, у якiх танцамi, мiмiкай, жэстамi iмiтавалiся 
працоўныя працэсы. 
Летнi цыкл песень i абрадаў пачынаўся купальскiмi 

святамi ў гонар сонца. Цыкл летне-восеньскiх жнiўных пе-
сень, звязаных з працай у гэты час года, адлюстроўваў 
адносiны народа да земляробчых работ. 
Каляндарныя працоўныя, карагодныя iгравыя, сямейна-

бытавыя, любоўныя песнi – адно з праяўленняў народнага 
музычна-драматычнага мастацтва.  
Сярод вытокаў опернага жанру ў славянскiх краiнах нель-

га не назваць прадстаўленнi вандроўных акцёраў, якiя яшчэ ў 
эпоху сярэднявечча суправаджалiся музыкай. У Заходняй 
Еўропе мастацтва гістрыёнаў (вандроўных акцёраў) існавала 
ўжо ў ХІ ст. У краінах усходніх славян іх называлі 
скамарохамі, а ў Польшчы – франтамі. Менавіта вандроўныя 
акцёры садзейнічалі працэсу пераўтварэння народных 
гульняў, абрадаў, светкаванняў у тэатральнае дзейства. Яны 
былi першымi выканаўцамi роляў у народных гульнях i абра-
дах, а пасля сталi выступаць самастойна. Іх спектаклi ўяўлялi 
сабой тэатралiзаванае музычна-драматычнае дзеянне, дзе 
сiнтэзаваліся драматычная iгра, танцы, пантамiма, 
iнструментальнае суправаджэнне.  
На тэрыторыі Беларусі пра скамарохаў упершыню 

ўпамінаецца ў XIII ст. у казаннях Кірылы Тураўскага. 
Скамарохі часта выступалі з музычным суправаджэннем (ду-
да, бубен, цымбалы, скрыпка). У Беларусі скамарохі мелі 
розныя назвы: “музыкі”, “валачобнікі”, “блазны”, “дудары” і 
інш. 
У Польшчы першае ўпамінанне пра вандроўных акцёраў 

адносіцца таксама, як і ў Беларусі, да ХІІІ ст. Даволi цiкавай 
з’явай, звязанай з іх дзейнасцю, былi паказы “рыбалтаўскай 
камедыi”. У аснове гэтага жанру, які зарадзiўся ў канцы XVI ст., 
ляжаць сатырычна-выкрывальнiцкiя матывы. Рыбалтамi 
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называліся польскiя касцёльныя спевакi, вандроўныя акцёры. 
Яны ўмелi не толькi спяваць, але i iграць на розных 
iнструментах. У тэкстах рыбалтаўскiх камедый часта сустра-
каюцца назвы народных песень i танцавальных мелодый, якiя 
выконвалiся па ходу дзеяння. У камедыi-пародыi “Мясапуст” 
розныя дзеючыя асобы выконваюць, напрыклад, украiнскую 
народную песню “Ой, казачэньку”, польскую песню “Я бед-
ны хлопчык”, мелодыi танца “Польскiя дубiны” i гайдуцкага 
танца. Указанне на спевы сустракаецца ў шматлiкiх тэкстах 
рыбалтаўскiх камедый.  
Трэба адзначыць, што менавіта з ігрышчамі скамарохаў 

звязана з’яўленне аднаго з найбольш папулярных відаў на-
роднага тэатра – тэатра лялек. Ёсць меркаванне, што лялечны 
тэатр у Расіі быў створаны ў выніку спалучэння абрадаў 
скамарохаў з традыцыямі заходнееўрапейскага лялечнага тэ-
атра. Вельмі цікава, што падобны да Пятрушкі герой быў у 
розных краінах: у Італіі – Пульчынэла, у Англіі – Понч, у 
Турцыі – Карагезэ, у Галандыі – Пікельгерын, у Польшчы – 
Капленяк. Рускі тэатр лялек, у якім найбольшае 
распаўсюджванне атрымала камедыя, дзе галоўным чынам 
героем быў Пятрушка”, заставаўся на працягу стагоддзяў са-
мым любімым відам народнага тэатра. 
Вялiкае значэнне для фармiравання музычна-сцэнiчных 

жанраў на тэрыторыі Беларусі меў лялечны тэатр (батлейка), 
у аснове п'ес якога ляжаў рэлігійны сюжэт. Вытокі батлейкі –
у сярэдневяковым містэрыяльным тэатры Заходняй Еўропы, 
які праз Польшчу і Украіну трапіў на Беларусь, а ўжо з 
Беларусi i Украiны – у Расiю. Вельмі важным было музычнае 
афармленне батлейкі. Кожны персанаж меў своеасаблiвую 
музычную характарыстыку, кожная сцэна або карцiна завяр-
шалася музыкай.  
На Украiне такое прадстаўленне называлася “вяртэп” і 

ўзнiкла ў канцы XVI ст. У першай дзеi пераважалi харавыя 
спевы – канты духоўнага зместу i калядкi. Другая дзея скла-
далася з жанрава-танцавальных i песенных мелодый розных 
народаў. Вяртэп быў даволi блiзкiм да беларускай батлейкi i 
рускага лялечнага тэатра з Пятрушкам. Спектаклi ж iшлi на 
руска-ўкраiнскай мове. Тут гучалi ўкраiнскi кант “Ой, пад 
вiшняю, пад чарэшняю”, руская “Камарынская”, розныя 
казачкi, польскi кракавяк, у беларускай батлейцы 
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выкарыстоўвалiся таксама польскiя калядныя i рускiя 
духоўныя канты.  
У XVI ст. шырокае распаўсюджванне атрымліваюць пака-

зы лялечнага тэатра i ў Польшчы, так называемыя шопкi. 
Прадстаўленнi батлейкi, вяртэпа, шопкi складалiся з дзвюх 
частак: рэлiгiйнай i свецкай. У аснове польскага, беларускага, 
украiнскага i рускага лялечнага тэатра – каляднае дзейства. 
У Расii вяртэпны тэатр у тым выглядзе, у якiм ён iснаваў у 

Беларусi, Украiне, Польшчы, распаўсюджання не атрымаў. 
Тут вялiкiм поспехам карыстаўся зменены яго варыянт – раёк 
(панарамная скрынка з нерухомымi фiгуркамi, а часцей 
малюнкамi самага разнастайнага зместу).  
Беларуская батлейка i польская шопка –не аднолькавыя 

з’явы. Шопка з-за ўплыву каталiцкай царквы захавала больш 
кананiчную форму прадстаўлення, батлейка ж выйшла з-пад 
эгiды каталiцкай i праваслаўнай царквы i стала шырока 
распаўсюджаным адгалiнаваннем народнага тэатра “жывога 
акцёра”. У шопцы i ў батлейцы спявалiся самыя разнастай-
ныя песнi – не толькі свае, народныя, але і песнi iншых 
народаў (казакаў – у шопцы, уланаў – у батлейцы). 
У эпоху барока заходнеславянскiя i ўсходнеславянскiя 

традыцыi абнаўлялi i дапаўнялi беларускiя. Пасрэднiкам у 
засваеннi заходнееўрапейскага мастацтва i перадачы яго на 
Усход выступала польская, славацкая i чэшская культура. 
Тыпова барочнай з’явай быў школьны тэатр, якi адыграў 
значную ролю ў развiццi музычнага тэатра славянскіх краін. 
Узнiкае ён у Беларусi, Польшчы i Чэхii ў канцы XVI ст., на      
Украiне – у пачатку XVII ст., а ў Расii – у другой палове XVII ст. 
Сваiм узнiкненнем рускi тэатр многiм абавязаны школьнаму 
ўкраiнскаму тэатру. Культура ўкраiнскага народа з’яўлялася 
своеасаблiвым каналам, па якім накiроўвалiся з Польшчы i 
асядалi на ўкраiнскiх i iншых усходнеславянскiх землях но-
выя формы культуры. Украiнскiмi дзеячамi быў засвоены во-
пыт школьнага польскага тэатра, з якiм яны пазнаёмiліся праз 
езуiцкiя калегii. Вопыт кiеўскiх драматургаў, якiя стварылi 
рэпертуар, не падобны на польскі, стаў асновай рускага тэат-
ра. У Славакii ж першыя звесткi аб школьных тэатральных 
паказах адносяцца да 1439 г., калi ў Брацiславе навучэнцамi 
было разыграна дзейства, прысвечанае нараджэнню Хрыста. 
Значнае месца ў спектаклях школьных драм займалі му-
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зыка, харавыя спевы, балет. Пасля пралогаў i кожнага з актаў 
паказвалi камiчныя вакальна-iнструментальныя iнтэрлюдыi, 
зрэдку – iнтэрмедыi. Вялiкую ролю тут адыгрывалi хары, 
сольныя партыi, у тым лiку рэчытатывы-разважаннi; вакаль-
ныя дыялогi (operettae), а таксама хары-балеты. Трэба адзна-
чыць, што паказы школьнага тэатра не “пелiся” з пачатку i да 
канца, а перамяжоўвалiся з дэкламацыяй i танцамi, як гэта 
было пазней у зiнгшпiлі i французскай камiчнай оперы.  
Вялікую ролю ў развіцці тэатра ў Расіі адыграў выхадзец з 

Беларусі Сімяон Полацкі. У яго творах значнае месца адве-       
дзена музыцы. У п’есе “Камедыя-прытча пра блуднага сына” 
С.Полацкi кiраваўся прынцыпамi “школьнай драмы”, якая 
атрымала распаўсюджанне на Украiне ўжо ў першай палове 
XVII ст., а з канца XVII ст. стала шырока культывавацца ў 
Маскве. Такiм чынам, С.Полацкага можна лiчыць першым 
прапагандыстам гэтага жанру на рускай глебе. Кожная дзея 
“Камедыi-прытчы пра блуднага сына” заканчвалася спевамi 
хору i iнтэрмедыямi. Пад апошнімі разумеліся вакальна-
музычныя i танцавальныя дывертысменты. Мабыць, музыка 
гэтага твора была напiсана лепшым з кампазiтараў таго часу 
В.Цiтовым. У п’есе “Пра Навухаданосара-цара”, акрамя хара-
вых спеваў, выкарыстоўваецца i iгра на iнструментах. Але 
замест лiтургiчнай драмы В.Цітоў стварыў тэатральную 
п’есу, разлiчаную на пышную сцэнiчную пастаноўку.  
Школьныя тэатры Польшчы, Украiны, Расii выраслi на 

адной культурнай глебе, узяўшы за ўзор школьныя тэатры 
Еўропы. У канцы XVIII ст. школьны тэатр уступае месца 
аматарскаму, а затым i прафесiйнаму тэатру.  
Як вядома, адной з абавязковых прыналежнасцей 

еўрапейскага прыдворнага этыкету ў XVII ст. быў тэатр. Каб 
не адстаць ад Захаду, у Расii быў створаны першы прыдвор-
ны тэатр пры двары Аляксея Мiхайлавiча, якi праiснаваў з 
1672 г. па 1676 г. На сцэне гэтага тэатра ішлі п’есы, змест 
якіх быў запазычаны з Бібліі, але ідэйны сэнс засяроджваўся 
ў празрыстых намёках на славутыя дзеянні цара і веліч Расіі 
(“Юдзіф”, “Товій” І.Пальцэра, “Артаксерксава дзеянне” 
І.Грэгары). У шматлікіх паказах, акрамя заключнага хору, 
выкарыстоўваліся і вакальныя эпізоды (урачыстыя 
песнапеннi, сумныя скаргi тыпу lamento, вясёлыя застольныя 
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песнi), і iнструментальныя (маршы, танцы). Памiж актамi 
п’ес выконвалiся музычныя iнтэрмедыi. Пастаноўкі на сцэне 
прыдворнага тэатра адыгрывалі вялікую ролю ў развіцці му-
зычна-сцэнічнага жанру на тэрыторыі Расіі. 
Неабходна адзначыць, што Польшча пазнаёмiлася з опер-

ным жанрам яшчэ ў 1621 г. дзякуючы выступленню 
iтальянскай опернай трупы. Пры польскім каралеўскiм двары 
Уладзiслава IV оперныя пастаноўкi рэгулярна даваліся з 1628 г. 
Гэта былi оперы “Галатэя” (невядомага аўтара), “Вызваленне 
Рудж’ера” (Ф.Качынi), “Прадстаўленнi пра святую Урсулу, 
дзеву i пакутнiцу” (М.дэ Гальяна).  

 Дзейнасць каралеўскага тэатра Польшчы пачалася ў 
1633 г. паказам оперы П.Элерта “Каралеўская слава, або Пе-
раможны ўладар Уладзiслаў IV, гасудар Польшчы, кароль 
Швецыi”. У далейшым на сцэне каралеўскага тэатра былi 
пастаўлены драмы “Дафна” (1635), “Юдзiф” (1636), “Выкра-
данне Алены” (1638), “Андрамеда” (1641) i iнш. Iтальянскiя 
тэксты гэтых твораў напiсаў Пучытэлi. Музыка пiсалася 
рознымі iтальянскiмi кампазiтарамi. На жаль, нi адзiн з 
твораў не захаваўся. 
Спектаклi каралеўскага тэатра не стварылi колькi-небудзь 

устойлiвай традыцыi, не намецiлi шляхi развiцця польскай 
оперы i нават не пакiнулi значнага следу ў гiсторыi польскай 
музычна-сцэнiчнай культуры. Але ж Польшча стала першай 
са славянскiх краiн, на сцэнах якой ужо з пачатку XVII ст. 
iшлi оперныя паказы. 
Оперныя паказы на тэрыторыі Чэхіі пачаліся з 1627 г., 

калі ў Прагу прыехалі мантуанскiя спевакi, якiя паставiлi 
“Пастаральную камедыю” з музыкай. А ў XVII ст. тут 
сiстэматычна ставiлiся італьянскія оперы. У 1648 г. у Празе 
iшла опера Ф.Санчэзе “Трыумф кахання”, а ў сезоне 1679/80 г. 
выконвалася камiчная опера А.Драгi “Цярплiвасць, 
праяўленая Сакратам у адносiнах да дзвюх жонак”. 
Такім чынам, у Польшчы і Чэхіі яшчэ ў XVII ст. адбылося 

знаёмства гледачоў з опернымі творамі, што менавiта было 
звязана з геаграфiчным станам краін. Наогул развiццё оперы 
ва ўсходнеславянскіх краінах прыпадае на больш познюю 
эпоху (другая палова XVIII–XIX ст.), калі на тэатральных 
сцэнах Беларусі, Расіі, Украіны ставіліся італьянскія, 
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французскія, нямецкія оперы, а пасля рыхтаваліся музычна-
тэатральныя паказы, створаныя ўласнымі кампазітарамі і 
лібрэтыстамі.  

 Неабходна адзначыць, што ўсё багацце спрадвечнага 
вопыту народа, у тым лiку яго музычна-тэатральных 
праяўленняў, закладзена ў народнай традыцыі. Аўтэнтычныя 
формы фальклору, дзейнасць вандроўных акцёраў, лялечны і 
школьны тэатры вызначылi развiццё нацыянальных 
сцэнiчных культур славянскiх народаў, а таксама 
садзейнiчалi iх далейшаму ўдасканальванню.  
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